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BEDIENUNGSANLEITUNG

DMX Demultiplexer 3002B-H Mk1

(C) SOUNDLIGHT 1996-2023  *  ALLE RECHTE VORBEHALTEN  *  KEIN TEIL DIESER ANLEI-
TUNG DARF OHNE SCHRIFTLICHE ZUSTIMMUNG DES HERAUSGEBERS IN IRGENDEINER
FORM REPRODU-ZIERT, VERVIELFÄLTIGT ODER KOMMERZIELL GENUTZT WERDEN.  *
WIR HALTEN ALLE ANGABEN DIESER ANLEITUNG FÜR VOLLSTÄNDIG UND ZUVERLÄSSIG.
FÜR IRRTÜMER UND DRUCKFEHLER KÖNNEN WIR JEDOCH KEINE GEWÄHR ÜBERNEH-
MEN.  VOR INBETRIEBNAHME HAT DER ANWEN-DER DIE ZWECKMÄSSIGKEIT DES GERÄ-
TES FÜR SEINEN GEPLANTEN EINSATZ ZU PRÜFEN. SOUNDLIGHT SCHLIESST INSBESON-
DERE JEDE HAFTUNG FÜR SCHÄDEN -SOWOHL AM GERÄT ALS AUCH FOLGESCHÄDEN-
AUS, DIE DURCH NICHTEIGNUNG, UNSACHGEMÄSSEN AUFBAU, FALSCHE INBETRIEB-
NAHME UND ANWENDUNG SOWIE NICHTBEACHTUNG GELTENDER SICHERHEITS-
VORSCHRIFTEN ENTSTEHEN.
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Vielen Dank, daß Sie sich für ein SOUNDLIGHT Gerät entschieden haben.

Der SOUNDLIGHT DMX Demultiplexer 3002B-H ist ein intelligenter Merger, mit dem Sie zwei
DMX-Signale in verschiedenster Weise zusammenfügen können. Alle Eingänge und alle Ausgänge
des Gerätes sind klemmbar ausgeführt, dadurch ergibt sich eine schnelle und einfache Montage.
Da der Demultiplexer zudem das DMX Signal aufbereitet und puffert, eignet er sich auch zur Si-
gnalregeneration oder zur Signalverteilung.

Auspacken

Bitte entnehmen Sie das Gerät vorsichtig aus der Verpackung. Folgende Gegenstände sollten Sie
vorfinden:
- den DMX Demultiplexer 3002B-H
- dies Manual

Bitte prüfen Sie alle Einheiten auf Unversehrtheit. Im Falle eines Transportschadens wenden Sie
sich bitte unverzüglich an das zuständige Transportunternehmen (Fristen beachten!) und veranlas-
sen Sie eine schriftliche Schadensaufnahme. Ohne Vorlage einer solchen Schadensaufnahme ist
uns eine Bearbeitung nicht möglich.

Sicherheitshinweis

Ihr SOUNDLIGHT DMX Gerät  ist ein Gerät für professionelle Anwendung vorgesehen und darf nur
von elektrotechnisch versierten Personen bedient und installiert werden. Alle Anschlüsse sind ge-
mäß den Anweisungen in diesem Manual zu erstellen; die einschlägigen elektrotechnischen Vor-
schriften sind zu beachten. Das Gerät ist für Schaltanlagen vorgesehen. Es ist für den Betrieb in
trockenen Räumen zugelassen; bei Betrieb im Außenbereich muss der Einbau in ein geeignetes
Schutzgehäuse mit einem entsprechenden IP-Rating erfolgen.

ACHTUNG! Dieses Gerät verwendet Gleichspannung 24V DC. Der Betrieb mit abweichenden Be-
triebsspannungen ist unzulässig und kann Geräteschäden verursachen.  Bitte beachten Sie folgen-
de Hinweiszeichen:

GEFAHR! Nichtbeachtung kann Sach- oder Personenschäden verursachen

HINWEIS: Signalisierung oder Rückmeldungen

SETUP. Einstellung und Konfiguration



Klemmen

Alle Klemmleisten sind mit selbstfedernden WAGO Kontakt-
klemmen bestückt. Dadurch ist ein Lockern von Verbindungen
im Betrieb ausgeschlossen. Durch sanften (vertikalen) Druck

auf den Hebel öffnet sich die Klemme zum Einsetzen oder Herausneh-
men des Anschlußdrahtes. Wenn Sie zum Niederdrücken der Hebel ein
Werkzeug benutzen möchten, dann eignet sich ein herkömmlicher Pha-
senprüfer (Schlitz-Schraubendreher) am besten. Kreuzschlitzschrau-
bendreher sind ungeeignet, da durch das leichte Abrutschen des Werk-
zeuges die Klemme oder die Baugruppe beschädigt werden kann!

Funktion

Der 3002B-H ist ein multifunktionaler DMX Demultiplexer, der für vielfältige Aufgaben ge-
nutzt werden kann. Er verfügt über

- 2 Analogausgänge 0...+10V
- 2 Relaisausgänge mit Schaltkontakt (EIN oder AUS konfigurierbar)
- 1 DMX Ausgang für ein Signal mit eigener Startdresse.

Die Relaisuasgänge können unabhängig oder gemeinsam mit den Analogausgängen betrieben
werden. In diesem Fall wird die Umschaltschwelle automatisch auf den DMX Wert „1“ umgeschal-
tet. Der DMX Datenausgang kann mit einer eigenen Startdadresse versehen werden und gibt dann
alle Daten ab der eingestellten Adresse aus. Auf diese Weise kann die Startadresse der ange-
schlossenen Geräte vom Demux 3002B-H bestimmt werden und wird damit ebenfalls RDM admi-
nistrierbar.

Anschlüsse

Der Demultiplexer 3002B-H verfügt über zwei 3-fach Klemmen für den DMX Eingang
(DMX RDM IN und DMX RDM THRU), sowie über einen DMX Ausgang. Zusätzlich ist ein
Klemmanschluß für die Stromversorgung vorgesehen.
Beide Analogausgänge beziehen sich auf die gleiche Masse (0V). Die Relaisausgänge
bestehen jeweils aus einem potenzialfreien Schließer-Kontakt, der auf zwei Klemmen herausge-
führt ist. Der Relaiskontakt läßt sich elektrisch als Öffner re-konfigurieren.

CN2 DMX IN / DMX THRU
grau GND, Masse (XLR Pin1)
blau DMX- (XLR Pin2)
orangeDMX+ (XLR Pin3)
grau GND, Masse (XLR Pin1)
blau DMX- (XLR Pin2)
orangeDMX+ (XLR Pin3)

CN3 DMX OUT
grau GND, Masse (XLR Pin1)
blau DMX- (XLR Pin2)
orangeDMX+ (XLR Pin3)

CN2       CN8   CN1

CN3  CN4,CN6,CN5,CN7



CN1 Stromversorgung 24V DC
blau 0V
rot +24V DC

CN4, CN5 Analogausgang 0...+10V DC
blau 0V
rot +24V DC

CN6, CN7 Relaisausgang (N.O.)
hellgrau
hellgrau
Kontaktspannung max. 250V     Schaltstrom max. 6A

CN8 Startadressboard
Kontaktleiste zum Anschluss eines Startadressboard 3000P2
ACHTUNG: Bitte darauf achten: der Orientierungspin des Steckers ist links!

Betriebsarten

Der Decoder kann in vier Betriebsarten („DMX Personality“) betrieben werden. Die Perso-
nality kann wie die DMX Startadresse- über DMX RDM oder ein externes Startadress-
board eingestellt werden.
Die angegebenen Schaltereinstellungen beziehen sich auf ein Startadressbaord 3000P2

Hinweis: Alle Konfigurationen können über DMX RDM durchgeführt werden. Ein spezielles Startadress-
board ist daher grundsätzlich nicht erforderlich. Ein externes Startadressboard kann alternativ zur Program-
mierung der Startadresse des Decoders, der DMX Personality und des DMX HOLD Modus verwendet wer-
den. Startadressboards sind nicht im Lieferumfang von Decodern für Tragschienenmontage enthalten und
können als Zubehör gesondert erworben werden. Startadressboards können, soweit dort nicht anders ange-
geben, für alle unsere Decoder verwendet werden.

Personality Beschreibung DIP 3 DIP 4
1 Separate Adressen für Analogausgang und Relais,

Schaltschwelle 30% / 70%
DMX Ausgang ab Startadresse 001 OFF OFF

2 Gemeinsame Adresse für Analogausgang und Relais,
Schaltschwelle 0% / 1%
DMX Ausgang ab Startadresse 001 OFF ON

3 Separate Adressen für Analogausgang und Relais,
Schaltschwelle 30% / 70%
DMX Ausgang ab Startadresse nnn ON OFF

4 Gemeinsame Adresse für Analogausgang und Relais,
Schaltschwelle 0% / 1%
DMX Ausgang ab Startadresse nnn ON ON

DMX Hold Modus

Bei einem Ausfall des DMX Steuersignals von mehr als 1,25 Sekunden geht der Decoder
in einen Zustand, der durch den HOLD-Modus bestimmt wird. Hier stehen drei Einstellun-
gen zur Verfügung:

HoldModus Beschreibung DIP 1
DIP 2



0 Alle Ausgänge gehen auf „0V“ oder „aus“ OFF OFF
1 Alle Ausgänge gehen auf 10V oder „ein“ OFF ON
2 Alle Ausgänge verbleiben auf dem letzten, gültigen Stand

(„Keep last Look“) ON OFF

DMX Startadresse

Die Startadresse benennt die erste auszuwertende DMX
Adresse. Ab dieser Adresse werden alle folgenden Adressen
ausgewertet; die Anzahl der insgesamt belegten Adressen
hängt von der jeweiligen Personality ab. Die am DMX Ausgang
(CN3) ausgekoppelten DMX Daten belegen keine Adresse im DMX
RDM Adressraum und werden separat gehandhabt.

Die Startadresse wird durch die PID 00F0 (START_ADDRESS) defi-
niert. Die kleinstmögliche Startadresse ist 001, die höchstmögliche ist
512. Da im Bedarfsfall 4 Adressen benötigt werden, werden bei Einstel-
lungen über 509 jedoch nicht mehr alle Ausgänge mit Daten versorgt.

Alternativ kann die Einstellung der Startadresse auch über ein Adress-
board erfolgen.

DMX Startadressboard

Der Decoder 3002B-K kann mit einem Startadressboard 3000P2 betrieben werden; der Betrieb mit
anderen Startadressboards ist nicht möglich.

Bitte beachten Sie: Sobald ein Startadressboard angeschlossen wird, werden alle Einstellungen für Start-
adresse, DMX Personality und HOLD Modus ausschließlich vom Startadressboard bestimmt. Eine Remote-
Administration dieser Parameter über RDM ist dann nicht mehr möglich!

Anzeigen

Die Betriebs- und Statusanzeigen erfolgen über 4 farbige LEDs, die über dem Adressboard-
Anschluss CN8 angebracht sind.

LD1 ERROR rot blinkt bei fehlendem DMX Einganssignal

LD2 OK grün leuchtet bei DMX Empfang
blinkt bei falscher Startadresse

LD3 RELAIS blau leuchtet sobald mindestens eines der beiden Relais aktiv ist

LD4 RDM gelb blinkt bei RDM Datentransfer
leuchtet wenn Parameter durch RDM Programmierung
(statt durch Schalter) gesetzt worden sind.



DMX RDM Eigenschaften

Der DMX Decoder 3002B-H ist voll kompatibel zum DMX RDM Standard 1.0. Das Gerät wird als
DEMULTIPLEXER erkannt. Die jeweiligeBetriebsart kann durch Auswahl der entsprechenden
DMX512 Personality eingestellt werden.



RDM-Sonderfunktionen

FUNKTION  $80F0 DMX OUT  STARTADDRESS

Diese Funktion setzt die Startadresse für den DMX512 Ausgang, z.B. zur LED-Ansteuerung.

Aufrufe: GET <param = keine> (keine Parameter erforderlich)
Return: <param=StartAddress  [2 Bytes]>

SET <param=StartAddress [2 Bytes]>
Return: <param=none> (es werden keine Parameter zurückgegeben)

Parameter: StartAddress 1...512 (dec)
0001...0200 (hex)

Vorgehen: Geben Sie die Start-Adresse ein und drücken Sie <ENTER>. Bitte berücksichtigen Sie die Angaben in Ihrem
RDM Controller-Manual bezüglich der Eingabeformate und der Syntax. Controller können Eingaben im Dezimalformat,
oder im Hexedezimalformat erwarten. Greifen Sie auf den Windows Calculator zurück, der im PROGRAMMER Modus ei-
ne einfache Umrechnung zwischen den Zahlensystemen ermöglicht.

FUNKTION  $8440 OUTPUT POLARITY

Diese Funktion setzt die Polarität der Relais-Ausgänge. Es werden jeweils beide Ausgänge beein-
flusst.

Aufrufe: GET <param = keine> (keine Parameter erforderlich)
Return: <param=Polarität [1 Byte]>

SET <param=Polarität [1Byte]>
Return: <param=none> (es werden keine Parameter zurückgegeben)

Parameter: Polarity 0 (dec), 255 (dec)
00 (hex), FF (hex)

Polarity = $FF all normal polarity (standard mode)
Polarity = $00 all inverted polarity

Weitere RDM Info

Weitere Informationen zu DMX RDM finden Sie auf den  Websiten der RDM Protocol Group
(www.rdmprotocol.org),  oder auf:   www.soundlight.eu/rdm

Die RDM Befehlsreferenz entnehmen Sie bitte dem RDM MANUAL, das Sie in der jeweils aktuel-
len Version von unserer Website laden können:   www.soundlight.eu/produkte/manuals
Hier laden Sie auch die kostenlose Version unseres DMX RDM MANUALS.



Technische Daten

Abmessungen: Einbaumodul (REG) 4TE
Speisung: 24V DC
DMX IN: 1 Unit Load, optoisolated
Protokoll DMX IN: USITT DMX512/1990, DIN56930-2, DMX512-A, DMX RDM
DMX THRU: fed thru
DMX OUT: 1 Universe (max. 512 Data Slots/Kanäle)
Protokoll DMX OUT: DMX512-A
Ausgänge: 2x Analog, 2x Relais, 1x DMX512
Analog OUT: 0V...+10V max. 2mA
Relais OUT: max. 250V max 6A potentialfreier Kontakt
Betriebstemperatur: 0...+50°C
rel. Feuchte: nicht kondensierend
BestellNr.: 3002B-H

Analogausgänge

Die Analogausgänge folgen linear dem DMX Ansteuerwert und überstreichen den Bereich von
0...+10V. Der Minimalwert und der Maximalwert kann durch die RDM Funktionen 0341: MINI-
MUM_LEVEL und 0342: MAXIMUM_LEVEL festgelegt werden. Es stehen 3 Ausgangskurven zur
Verfügung: Kurve1: LINEAR (Default), sowie zwei anwenderseitig frei definierbare User-Kurven.
Diese sind ab Werk mit einer gegenläufigen Ausgangskurve und einer leichten S-Kurve vorbelegt.

Störung

Ist anzunehmen, dass ein gefahrloser Betrieb nicht mehr möglich ist, so ist das Gerät außer Be-
trieb zu setzen und gegen unbeabsichtigten Betrieb zu sichern. Das trifft zu, wenn:
- das Gerät sichtbare Beschädigungen aufweist;
- das Gerät nicht mehr funktionsfähig ist;
- Teile im Innern des Gerätes lose oder locker sind;
- Verbindungsleitungen sichtbare Schäden aufweisen.

Gewährleistung

Die Gewährleistung für dieses Gerät beträgt 2 Jahre. Sie umfasst die kostenlose Behebung der
Mängel, die nachweisbar auf die Verwendung nicht einwandfreien Materials oder Fabrikationsfeh-
ler zurückzuführen sind.



Die Gewährleistung erlischt:
- bei Veränderungen und Reparaturversuchen am Gerät;
- bei eigenmächtiger Veränderung der Schaltung;
- Schäden durch Eingriffe fremder Personen;
- Schäden durch Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung und des Anschlussplanes;
- Anschluss an eine falsche Spannung oder Stromart;
- Fehlbedienung oder Schäden durch fahrlässige Behandlung oder Mißbrauch.

CE-Konformität

Die Baugruppe ist mikroprozessorgesteuert und verwendet Hochfrequenz . Damit
die Anforderungen in Bezug auf  die CE-Konformität (leitungsgebundene und feld-
geführte Störabstrahlung) erfüllt werden, ist es notwendig, die Baugruppe in ein ge-
schlossenes Metallgehäuse einzubauen.

Bitte achten Sie darauf, das zum Anschluss stets ordnungsgemäß abgeschirmte Leitungen (bevor-
zugt AES-EBU Digitalkabel oder DMX512-Kabel) zur Anwendung kommen und die Schirmung kor-
rekt angeschlossen ist.

Service

Innerhalb des Gerätes sind KEINE vom Anwender zu bedienenden oder zu wartenden Teile ent-
halten. Sollte Ihr 3002B-H einmal einen Service benötigen, dann senden Sie das Gerät bitte gut
verpackt und frachtfrei an das Werk ein.

Recycling

Hat das Gerät das Ende seiner Lebensdauer erreicht, dann muß es umweltverträg-
lich entsorgt werden. Elektronische Geräte dürfen nicht über den Hausmüll entsorgt
werden, sondern müssen über die kommunalen Sammelstellen dem Recycling zu-
geführt werden. SOUNDLIGHT ist dem Rücknahmesystem für Elektrogeräte
(WEEE - EAR) angeschlossen und dort registriert (Reg.-Nr.: DE58883929).

Produkt-Homepage

Sie erreichen die Produkt-Homepage unter:

http://www.soundlight.eu/produkte/3002b-h

Sie finden dort aktuelle Produktinformationen sowie FAQ, die weitere Betriebshinweise und Infor-
mationen zu verfügbarem Zubehör geben.


